
RatiUiiiMiluva povest podnmaoena — Z dovoljenj eni založbe 

Nadalja Vaa prosim, da mi verjamete, da je 
vse zlagano m izmišljeno, kar so Vam te Mari
bora o meni pisati. Niti braniti se nisem mogla 
proti obrekovanju m Vam svoje nedolžnosti 
nišam mogfat spričati, Kaj vse sem ta leta pre
stala, sam Bog ve to. 

Nekaj dobrega pa je bilo tudi v tem trplje
nja; da, koristilo mi je bok) in mi je prav prišlo! 
fiele v teh bridkostih sem našla res pot k Bogu 
m sem tudi svojo mater zopet spravila s Bogom. 
Sama na sebi sem izkusila, da vera res ni prazna 
reč, ampak da je vera tista, ki edina človeka v 
življenju m smrti pokonci drži. 

Se nekaj Vam moram pisati Nikar mi ne 
zamerite, če se te reči dotaknem! Isti slučaj, po 
katerem sem izvedela za Vašo dobroto, mi je dal 
tudi vedeti, kaka strašna nesreča je zadela Va
šega očeta. Da Vas je to pretreslo, si lahko 
Tnir#m,, Ah preveč si te reči ne smete k srcu 
gnati. Kar je Vaš oče storil, zato Vi mč ne mo
rete. Noben človek, če je pameten, ne bo zaradi 
tega na Vas vrgel kamna in nihče, kdor Vas 
pozna, Vas zaradi tega ne bo manj čislal in spo
štoval. V mojih očeh in v mojem srcu ste prav 
taki, kakršni ste bili, ko o tej nesreči še nič 
nisva vedela. 

Zdaj pa Vas prosim, nikar ne mislite, da 
hočem s tem pismom znova zvezati, kar je raz
drto! Ne, na kaj takega ne mislim več. Edini 
namen, ki ga imam s tem pismom, je ta, da Vas 
zahvalim za velike, velike dobrote in da si morda 
najdem kaj več jasnosti v rečeh, ki se tičejo 
mene ali Vas. • Ns^^lifel 

Če mi morete kaj tega pojasniti in mi kako 
vrstico napisati, me bo prav veselilo. Ce mi nič 
ne pišete, Vam tudi ne zamerim. 

Vnovič se Vam zahvali in Vas lepo pozdravlja 
Milka Trebnik 

v Robmovem hotelu. 
V Tržiču dne 31. maja 1928.« 

Ko je Milka pismo napisala m ga dva, trikrat 
prebrala, je videla, da ga je sestavila hladno in pri
siljeno. Ali kakor je zdaj bilo, ko ni vedela ne kako 
ne kaj in je bila vsa v dvomih, ni mogla drugače 
pisati; zato je pismo še isti večer dala na pošto. 

XTV. 
Bilo je dva dni potem. Milka je bila v kuhinji, 

kjer je nekaj pripravljala. Tedaj jo je poklicala 
gospa in ji dejala: 

»Na vrtu sedi neki gospod iz Ljubljane; pravi, 
da bi vas rad pozdravil.« 

»Iz Ljubljane neki gospod?« se je Milka začu
dila. Privezala si je beli predpasnik in šla gledat. 

Hotelski vrt je bil čisto prazen, le v zadnjem 
kotu je pri neki mizici sedel črno oblečen moški. 
Milka je napela oči in, ko mu je prišla na kakih 
dvajset korakov blizu, je ta vstal in ji stopil proti. 

Za sveto božjo voljo, saj je Habakuk! 
Stopil je k njej, jo pogledal s svojimi lepimi, 

živimi očmi, pa ni rekel ne besede. 
Vsa rdeča je tedaj vzkliknila: 
»Gospod učitelj, vi? Ah je mogoče?« 
»Milka, ah me tako nagovarjaš? Potem moram 

tudi jaz spet reči .gospodična',« je rekel žalostno. 
»Ne, ne!« se je branila in, vsa prevzeta od ču

stev, ga je zagrabila za roko. »Bog te živi, ljubi 
Habakuk! — O, kako vesela sem, da si prišel! Ah 
si moje pismo dobil?« 

»Da, prav slučajno že sinoči. Koj sem pohitel k 
tebi. Ah imaš kaj časa zame?« 

»Čakaj, poprašala bom gospo, da me za nekaj 
časa izpusti! — Ali ti naj kaj prinesem?« 

»Saj pijačo imam. Jedel bom pa pozneje.« 

H€ibakuk 23 Milka je šla, čez nekaj minut pa se je spet 
vrnila. Lica ao $. sramežljivo zardevala, ko je sedla 
za mizico in dejala, da je prosta, dokler se hoče z 
njim meniti. 

Trenutek sta se oba gledala. 
Habakuk ni imel še nobenega sivega lasu, v nje

govih rjavih očeh je še vedno gorel oni topli sij, 
gladko obriti obraz je bil ves poduhovijen in še lepši 
ko kdaj prej. 

Med Milkintrrri plavimi lasmi se je tu in tam po
svetil kak srvosrebrn pramen, obraz pa, zasenčen z 
otežnostjo, je bfl ganljivo lep. 

Nekaj časa sta molčala, potem je Habakuk 
plaho pobaral: 

»Milka, reci, ali me še kaj maraš?« 
Pogledala ga je toplo in zašepetala: 
»Če te še kaj m a r a m . . . Vsa leta s! bil moja 

velika ljubezen t i . . . in danes je še prav tako, kakor 
je bi lo . . . Nič me ni bolj zadelo, kakor to, da mr 
ti ne ljubiš več.« 

»Milka, tudi jaz sem te zmeraj ljubil, bolj, kakor 
si moreš misliti.. ■ Odkar sem moral pustiti upanje, 
da se še kdaj srečava, mi je bfio življenje brez 
sonca.« 

»Zakaj si moral pustiti upanje?« 
»Saj vendar veš . .-. Ko sem zvedel, kaj straš

nega je storil moj oče, sem bil ves iz sebe od groze« 
Mislil sem, da mi ne boš mogla nikoli odpustiti, da' 
me boš zavrgla m me ne boš več marala.« 

»Za božjo voljo, saj ti nič ne moreš zato, kar ja 
tvoj oče storil!« 

»Seveda ne, Ah na meni je bfl strašen madeži 
Bil sem trdno prepričan, da ne boš nikoli hotela 
vzeti človeka, čigar oče je tvojega očeta ubil.« 

Milka je prebledela, zazijala m vsa zatrepetala! 
»Kaj? Kaj praviš? Ah sem te prav razumela?< 
»Milka, saj vendar vse veš, saj si mi pisala, da 

veš, kaj je bik) z mojim očetom,« je zastokal. 
»Le to vem, da je tvoj oče nekoga ubil. Kdo jM 

tvoj oče bil in koga je ubil, o tem ne vem nič.« 
»Kdo pa ti je kaj pravil o tej reči? — Kdo? Kdo? 

Povej! Govori! 
»Stari Luka, tvoj rednik.« 
»O ta čenča čenčasta! Mene res nesreča pre

ganja,« se je prijel Habakuk za glavo; »ah zdaj je, 
kar je. Žal, da sem že sam vse povedal. Zdaj nimam 
več kaj skrivat i . . . Da, moj oče je bfl, ki je tvojega 
očeta ustrelil.« 

Gospodična si je zakrila obraz z rokami in je 
tiho zaihtela. 

V Habakukovem srcu je pokalo od bolečine* 
Težko je sopel. Dovolj je imel svojega trpljenja, 
zdaj mu je prišlo še to, ki je bilo skoraj še večje in 
še hujše, ko je gledal dekle vse objokano. 

Ko se je premagal, je dejal na videz mirno in 
vdano: 

»Milka, čuj! Ko bi bil vedel, da tega vsega ne 
veš, bi si nikdar ne bil upal pred te. Odpusti mi S 
Prav tako malo sem kriv te zle usode kakor ti. Zdaj 
pa končajva! Strašno mi je hudo, da se moram od
reči sreči, o kateri sem sanjal in na katero sem 
upal. Ah tu ni drugega! Da ni in ni mogoče, da bi 
vzela sina tistega, ki ti je očeta ubil, to prav dobro 
razumem. Le to te še prosim, nič mi ne zameri — 
jaz tebi tudi ne. če bi kdaj še tako prišlo, da si 
potrebna pomoči, daj mi vedeti, veliko veselje mi 
boš s tem napravila. . . Zdaj pa se bova v miru 
razšla, kajne, Milka?« 

Dal ji je roko čez mizo. Zagrabila jo je, z obema 
rokama jo je prijela in še vsa v solzah je rekla: 

»Ne, Habakuk, ne izpustim te več! Midva sva 
drug drugemu namenjena in morava skupaj ostati. 
Ali me nočeš vzeti za ženo?« 

»Pač, pač, še kako rad!« je dejal bridko; »toda 
bojim se, da bo mojega očeta greh kakor večna 
senca med nama. — Še kesala se boš te svoje be
sede . . . Ne bi mo^el tega prenesti, če bi ti zaradi 
mene morala trpeti.« 

(Dalje sTedlJ 


